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See the notice on TED website

219327-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi administracji publicznej, obrony i zabezpieczenia socjalnego – [J4-25V-106] 
Unterstützung des MatV-ER im Rahmen der Gerätebearbeitung im Schwerpunkt im SG AGE
OJ S 63/2026 31/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
E-mail: baainbwj4@bundeswehr.org
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Obronność

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: [J4-25V-106] Unterstützung des MatV-ER im Rahmen der Gerätebearbeitung im 
Schwerpunkt im SG AGE
Opis: • Einarbeitung und Aufstellung eines Projektteams, Bestandsaufnahme mit Bericht (AP1) 
• Änderungsdienst nach Bestandsmeldungen, Prüfung auf Verwendbarkeit von Wehrmaterial 
nach Bestandsmeldung, Änderungsdienst am IETD-System nach Bestandsmeldungen (AP2) • 
Erstellung von Ausbildungs-/Prozessunterlagen, Einweisung von neuen 
Gerätesachbearbeitern in das Prozessmanagement NH 90(AP3) • Unterstützung im DVU-
Workflow (AP4)
Identyfikator procedury: 038eb41f-b6b0-406c-9f02-7a2a45fb9d6e
Wewnętrzny identyfikator: 6002992697-BAAINBw J4
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 75000000 Usługi administracji publicznej, obrony i zabezpieczenia 
socjalnego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden 
elektronischen Mittel sind die Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen 
Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Diese werden über die mit "Anwendungen" bezeichneten 
Menüpunkte auf  zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für www.evergabe-online.de
Unternehmen der Angebots-Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) 
für elektronische Signaturen sowie das LV-Cockpit  Die technischen (www.lv-cockpit.de).

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/219327-2026
mailto:baainbwj4@bundeswehr.org
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
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Parameter zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und Interessensbestätigungen 
verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Clients der e-Vergabe-Plattform und die 
elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform bestimmt. Verwendete Verschlüsselungs- 
und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Clients der e-Vergabe-Plattform sowie der 
Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende 
Informationen stehen auf  bereit.https://www.evergabe-online.info
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2009/81/WE
vsvgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Korupcja: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Udział w organizacji przestępczej: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zu näheren 
Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 
5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Nadużycia: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Niewypłacalność: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 
5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Aktywami zarządza likwidator: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche 
Informationen)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Zu 
näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Zu 
näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche 
Informationen)
Poważne wykroczenie zawodowe: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Zu 
näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zu näheren Angaben verweise ich 
auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)

https://www.evergabe-online.info
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Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Zu 
näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: [J4-25V-106] Unterstützung des MatV-ER im Rahmen der Gerätebearbeitung im 
Schwerpunkt im SG AGE
Opis: Die Gesamtsumme der notwendigen Personenstunden beträgt 4700. Diese teilt sich wie 
folgt auf: Arbeitspaket 1: 200 Personenstunden Arbeitspaket 2: 2500 Personenstunden 
Arbeitspaket 3: 700 Personenstunden Arbeitspaket 4: 1300 Personenstunden Bei den oben 
veranschlagten Personenstunden handelt es sich um Schätzwerte zwecks Ermöglichung einer 
Kalkulationsgrundlage, nicht aber um eine vom Auftraggeber vorgegebene zu leistende 
Maximalstundenzahl. Die durch den Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen richten sich 
ausschließlich nach den in dieser Leistungsbeschreibung niedergelegten 
Leistungsanforderungen, die vollumfänglich gemäß den vertraglichen Vereinbarungen 
umzusetzen sind. Die in den einzelnen Arbeitspaketen aufgeführten Personenstunden können 
gegenseitig verrechnet werden, so lange der Gesamtbedarf nicht überschritten wird.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 75000000 Usługi administracji publicznej, obrony i zabezpieczenia 
socjalnego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 29/07/2026
Data zakończenia trwania: 15/11/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: C.2 Das eingesetzte Personal des AN muss über Erfahrungen im 
Bereich der Zusammenarbeit mit Streitkräften und damit einhergehende Vertrautheit mit den 
Prozessen des Nutzungsmanagements von fliegenden Waffensystemen im Bereich der 
Bundeswehr verfügen. Zudem muss das Personal über Kenntnisse der technischen 
Besonderheiten von militärischen Luftfahrzeugen, im besonderen NH90 verfügen. Ergänzend 
sind Kenntnisse zur Aufbau- und Ablauforganisation der Bundeswehr im Bereich des 
technisch-logistischen Managements notwendig. Nachweisführung: Angabe von mindestens 
einem Referenzprojekt, bei dem das vom AN eingesetzte Personal im Bereich des technisch-
logistischen Managements für Drehflügler im militärischen Bereich eingesetzt wurde. Folgende 
Angaben sind pro Referenz zu machen: • Kurze Darstellung der Referenztätigkeit 
einschließlich des Auftraggebers, • Kurze Darstellung der (Teil-) Aufgaben des Unternehmens 
im jeweiligen Referenzprojekt bzw. -auftrag und ggf. dessen Einbindung in das Gesamtprojekt. 
Die Referenzen müssen innerhalb der letzten 5 Jahre bearbeitet worden sein. Maßgeblicher 
Zeitpunkt für die Betrachtung des Alters der Referenzen ist das Datum des Eingangs des 
Teilnahmeantrags, mit denen die Referenzen durch den Bewerber vorgelegt werden. Die 
personenbezogenen Daten können im Rahmen des Teilnahmeantrags anonymisiert werden. 
C.3 Das eingesetzte Personal muss über Erfahrungen in der Prüfung auf Verwendbarkeit von 
Wehrmaterial nach Beanstandungsmeldungen bei fliegenden Waffensystemen verfügen. 
Nachweisführung: Angabe von mindestens einem Referenzprojekt, bei dem der 
Änderungsdienst nach Beanstandungsmeldungen durchgeführt wurde. Hierbei müssen alle 
Fachdisziplinen (Prüfung auf Verwendbarkeit von Wehrmaterial nach 
Beanstandungsmeldungen, Änderungsdienst am IETD-System nach 
Beanstandungsmeldungen, Einarbeitung von Änderungen in die beschreibende 
Dokumentation, Plausibilitätsprüfung) gemäß LB erfüllt sein. Folgende Angaben sind pro 
Referenz zu machen: • Kurze Darstellung der Referenztätigkeit einschließlich des 
Auftraggebers, • Kurze Darstellung der (Teil-) Aufgaben des Unternehmens im jeweiligen 
Referenzprojekt bzw. -auftrag und ggf. dessen Einbindung in das Gesamtprojekt. Die 
Referenzen müssen innerhalb der letzten 5 Jahre bearbeitet worden sein. Maßgeblicher 
Zeitpunkt für die Betrachtung des Alters der Referenzen ist das Datum des Eingangs des 
Teilnahmeantrags, mit denen die Referenzen durch den Bewerber vorgelegt werden. Die 
personenbezogenen Daten können im Rahmen des Teilnahmeantrags anonymisiert werden. 
C.4 Das eingesetzte Personal muss über Erfahrungen im Umgang mit Arbeiten mit der 
Interaktiven Elektronischen Technischen Dokumentation (IETD) verfügen. Nachweisführung: 
Angabe von mindestens einem Referenzprojekt, bei dem Erfahrungen im Umgang mit der 
IETD gesammelt wurden. Hierbei müssen alle Fachdisziplinen (Änderungsdienst am IETD-
System nach Beanstandungsmeldungen, Einarbeitung von Änderungen in die beschreibende 
Dokumentation) gemäß LB erfüllt sein. Folgende Angaben sind pro Referenz zu machen: • 
Kurze Darstellung der Referenztätigkeit einschließlich des Auftraggebers, • Kurze Darstellung 
der (Teil-) Aufgaben des Unternehmens im jeweiligen Referenzprojekt bzw. -auftrag und ggf. 
dessen Einbindung in das Gesamtprojekt. Die Referenzen müssen innerhalb der letzten 5 
Jahre bearbeitet worden sein. Maßgeblicher Zeitpunkt für die Betrachtung des Alters der 
Referenzen ist das Datum des Eingangs des Teilnahmeantrags, mit denen die Referenzen 
durch den Bewerber vorgelegt werden. Die personenbezogenen Daten können im Rahmen 
des Teilnahmeantrags anonymisiert werden.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
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Opis kryterium selekcji: C.1 Die unterstützenden Fachkräfte des AN müssen folgende 
Anforderungen erfüllen: Berufsabschluss Fluggerätemechaniker (Meister). Nachweisführung: 
Vorlage entsprechender Nachweise, (Arbeits-) Zeugnisse und Zertifikate, aus denen 
hervorgeht, dass die o.a. Qualifikationen erfüllt sind. Alle vom Bewerber für die 
Leistungserbringung eingesetzten Mitarbeiter müssen eine Kopie des Abschlusszeugnisses 
vorlegen, aus dem hervorgeht, dass die jeweilige Person einen Bildungsabschluss in der o.a. 
Fachrichtung erworben hat. Die personenbezogenen Daten können im Rahmen des 
Teilnahmeantrags anonymisiert werden. C.5 Das bereitgestellte Personal muss fließend 
Deutsch in Wort und Schrift beherrschen. Nachweisführung: Vorlage eines Sprachzertifikats 
über deutsche Sprachkenntnisse gemäß der Einstufung GER mindestens auf dem Niveau C2 
für jeden vom Auftragnehmer eingesetzten Mitarbeiter. Alternativ sind die deutschen 
Sprachkenntnisse wie folgt nachzuweisen: • Abgabe einer Eigenerklärung, aus der hervorgeht, 
dass die jeweilige Person Deutsch als Muttersprache spricht, oder • Vorlage einer Kopie des 
Abschlusszeugnisses, dass die Person einen Bildungsabschluss in einem Land mit 
deutschsprachigem Bildungssystem erworben hat, oder • Vorlage einer Meldebestätigung, 
dass die jeweilige Person aktuell seit mindestens 3 Jahren ihren gewöhnlichen Aufenthaltsort 
in Deutschland, Österreich oder in einem anderen im Schwerpunkt deutschsprachigen Staat 
hat, mit gleichzeitiger beruflicher Nutzung der deutschen Sprache. Sofern in der 
Rechtsordnung des jeweiligen Staates keine Meldebestätigung oder ein gesetzlicher 
Nachweis eines gewöhnlichen Aufenthalts existiert, genügt eine Eigenerklärung. • Alternativ: 
Vorlage eines Arbeitsvertrags bzw. einer Bescheinigung des Arbeitgebers, dass die jeweilige 
Person eine mindestens 3-jährige Mitarbeit in einem schwerpunktmäßig deutschsprachigen 
Projekt innerhalb der letzten 5 Jahre vorweisen kann. Schwerpunktmäßig deutschsprachig 
sind alle Projekte, in denen mindestens die mündliche Kommunikation während der 
Projektarbeit in deutscher Sprache erfolgte. Die personenbezogenen Daten können im 
Rahmen des Teilnahmeantrags anonymisiert werden. C.6 Das bereitgestellte Personal muss 
fließend Englisch (insbesondere technisches Englisch) in Wort und Schrift beherrschen. 
Nachweisführung: Vorlage eines Sprachzertifikats über englische Sprachkenntnisse gemäß 
der Einstufung des "Gemeinsamen Europäische Referenzrahmens für Sprachen" (GER) 
mindestens auf dem Niveau B1 für jeden vom Bewerber eingesetzten Mitarbeiter. Alternativ 
sind die englischen Sprachkenntnisse wie folgt nachzuweisen: • Abgabe einer Eigenerklärung, 
aus der hervorgeht, dass die jeweilige Person Englisch als Muttersprache spricht, oder • 
Vorlage einer Kopie des Abschlusszeugnisses, dass die Person einen Bildungsabschluss in 
einem Land mit englischsprachigem Bildungssystem erworben hat, oder • Vorlage einer 
Meldebestätigung, dass die jeweilige Person aktuell seit mindestens 3 Jahren ihren 
gewöhnlichen Aufenthaltsort in den USA, in UK oder in einem anderen im Schwerpunkt 
englischsprachigen Staat hat, mit gleichzeitiger beruflicher Nutzung der englischen Sprache. 
Sieht die Rechtsordnung des Staates des gewöhnlichen Aufenthalts keine Nachweise des 
gewöhnlichen Aufenthaltsortes vor, genügt eine Eigenerklärung. • Alternativ: Vorlage eines 
Arbeitsvertrags bzw. einer Bescheinigung des Arbeitgebers, dass die jeweilige Person eine 
mindestens 3-jährige Mitarbeit in einem schwerpunktmäßig englischsprachigen Projekt 
innerhalb der letzten 5 Jahre vorweisen kann. Schwerpunktmäßig englischsprachig sind alle 
Projekte, bei denen die Dokumentation im Rahmen des Projekts in englischer Sprache 
erfolgte. Die personenbezogenen Daten können im Rahmen des Teilnahmeantrags 
anonymisiert werden.

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: C.8 Sicherheitsüberprüfung der Mitarbeiter Das eingesetzte Personal 
des Auftragnehmers muss vorausschauend qualifiziert i.S.v. § 9 SÜG sicherheitsüberprüft 
oder zur Durchführung der SÜ 2 bereit sein. Nachweisführung: Vorlage eines Bescheids über 
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SÜ 2 (mind. erweiterte Sicherheitsüberprüfung gem. § 9 SÜG) für jede mit der 
Leistungserbringung betraute Person des Auftragnehmers. Die Sicherheitsüberprüfung muss 
bei Vertragsschluss vorliegen. Bei nach Vertragsschluss hinzukommendem Personal ist der 
Nachweis bis zum Beginn seines Einsatzes nachzuweisen. Diese Anforderung gilt auch für 
etwaige vom Auftragnehmer eingesetzte Unterauftragnehmer und deren Personal.

Kryterium: Bezpieczeństwo w procesie przetwarzania, przechowywania i przesyłania 
informacji poufnych
Opis kryterium selekcji: C.7 Bereitschaft, für die elektronische Kommunikation auf 
Aufforderung des Auftraggebers ein Verschlüsselungsprogramm zu nutzen. Nachweisführung: 
Formlose Eigenerklärung D.1 Erklärung zum Schutz von Verschlusssachen durch Bewerber
/Bieter bei Aufträgen nach § 104 Abs. 3 GWB. Nachweisführung: Vorlage des ausgefüllten 
und unterschriebenen Formulars B-V 031. D.2 Erklärung zum Schutz von Verschlusssachen 
durch Unterauftragnehmer bei Aufträgen nach § 104 Abs. 3 GWB. Nachweisführung: Vorlage 
des ausgefüllten und unterschriebenen Formulars B-V 032.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: B.1 Das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung und/oder 
Berufshaftpflichtversicherung bzw. Vermögensschadenhaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungshöhe von mind. 1.000.000 EUR pro Jahr für Personen-, Sach-, Vermögensfolge- 
sowie Vermögensschäden bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder eines 
Vertragsstaates des Abkommens über den europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen oder eine rechtsverbindliche Zusage zum Abschluss einer 
solchen Betriebshaftpflichtversicherung, Berufshaftpflichtversicherung bzw. 
Vermögensschadenhaftpflichtversicherung. Nachweisführung: Vorlage einer Eigenerklärung, 
aus der sich ergibt, dass die Versicherung bereits besteht oder bis zur Auftragserteilung 
abgeschlossen wird. Vorlage einer Eigenerklärung, dass diese Versicherung während des 
gesamten Auftragszeitraums bestehen wird. Falls aufgrund gesetzlicher Vorgaben keine 
Betriebshaftpflichtversicherung, Berufshaftpflichtversicherung bzw. 
Vermögensschadenhaftpflichtversicherung abgeschlossen werden kann: Vorlage einer 
Eigenerklärung des Auftragnehmers, dass dieser im Schadensfall selbst für Personen-, (echte 
und unechte) Vermögens- und Sachschäden aufkommt. B.2 Nachweis eines 
Gesamtjahresumsatzes i.H. von mindestens 1,5 Mio. EUR netto innerhalb der letzten 3 Jahre. 
Soweit eine Pflicht zur Erstellung eines Jahresabschlussberichtes besteht: Vorlage der 
Jahresabschlussberichte des Auftragnehmers der letzten drei Jahre, aus denen sich ergibt, 
dass der Auftragnehmer über einen Gesamtjahresumsatz i.H. von mindestens 1,5 Mio. EUR 
exkl. USt verfügt. Andernfalls genügt eine entsprechende Eigenerklärung.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: A.1 Vorlage eines Auszuges aus dem Handelsregister (oder 
vergleichbar). Nachweisführung: Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszugs des 
Bewerbers sowie etwaiger von diesem ein-gesetzten Unterauftragnehmer. Der 
Handelsregisterauszug darf nicht älter als ein Jahr sein (gerechnet ab dem Schlusstermin für 
den Eingang der Teilnahmeanträge).

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis in € (netto)
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Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Uzasadnienie zastrzeżenia dostępu do niektórych dokumentów zamówienia: Ochrona 
informacji szczególnie chronionych
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.evergabe-
online.de/tenderdetails.html?id=849545

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Obowiązkowe wskazanie podwykonawstwa: Brak informacji o podwykonawstwie
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=849545
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 04/05/2026 13:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Ausschlussgründe (siehe oben) ergeben sich aus den gesetzlichen 
Bestimmungen, insb. §§ 123 ff. GWB. Der Bewerber muss mit seinem Teilnahmeantrag die 
unterzeichnete Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (BAAINBw-B-V034) 
abgeben. Die Erklärung hat alle Ausschlussgründe des § 123 und § 124 GWB zu umfassen. 
Es ist auch die beigefügte Erklärung im Hinblick auf Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
zu Russland-Sanktionen im Bereich der öffentlichen Beschaffung abzugeben. Die Vorlage 
dieser obligatorischen Erklärungen mittels BAAINBw-B-V 034 und der Erklärung zu Art. 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 dient der Bewertung des jeweiligen Wirtschaftsteilnehmers 
zum Nicht-Vorliegen von Ausschlussgründen. Die vorzulegenden Erklärungen sind jeweils 
durch den Bewerber sowie Unterauftragnehmer auszufüllen und zu unterschreiben. Der 
Auftraggeber behält sich vor, die Angaben durch Einsichtnahme in das Wettbewerbsregister 
zu überprüfen. Falls einschlägig, ist die beigefügte Erklärung betreffend die Gründung einer 
Bewerber- bzw. Bietergemeinschaft (BAAINBw-B-V047) ausgefüllt und unterzeichnet 
abzugeben.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: -
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen im 
Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Podwykonawstwo: 
Wykonawca musi wskazać wszelkie zmiany podwykonawców w trakcie wykonywania 
zamówienia.

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=849545
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=849545
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=849545
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5.1.15.
 
Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften 
geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete 
Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) 
Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 § 135 Unwirksamkeit /__134.html https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Bundesamt für Ausrüstung, 
Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 991-19518-88
Adres pocztowy: Ferdinand-Sauerbruch-Straße 1
Miejscowość: Koblenz
Kod pocztowy: 56073
Podpodział krajowy (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: BAAINBw J4
E-mail: baainbwj4@bundeswehr.org
Telefon: +49 2614000
Adres strony internetowej: http://www.evergabe-online.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
mailto:baainbwj4@bundeswehr.org
http://www.evergabe-online.de/
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t: 022894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ca233dce-5553-4085-956f-6855d878895e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 18
Ogłoszenie – data wysłania: 30/03/2026 10:52:46 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 219327-2026
Numer wydania Dz.U. S: 63/2026
Data publikacji: 31/03/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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